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Faith: A Bond of Trust and Loyalty
By Elder Sandino Roman
Of the Seventy

Ticība — paļāvības un uzticības saite
Elders Sandino Romans
no Septiņdesmitajiem
 
April 2025 general conference

Faith sprouts as we trust in Jesus Christ and 
blooms as we are faithful and loyal to Him.

When I was 17, I made an agreement with 
my friend José Luis to teach him how to swim. 
So one morning we dedicated time to practice. 
When our lesson was over and I was leaving the 
pool, I heard my friend shouting for help. He was 
drowning in the deep end of the pool.

I threw myself into the water and swam 
toward him while praying for help. As I grabbed 
his hand to pull him to the surface, my desperate 
friend climbed onto my back and put me in a 
choke hold. Now we were both drowning. Trying 
my best to reach the surface, I prayed with all my 
might for a miracle from God. Then, slowly but 
steadily, the power of God was manifest as I felt 
a hand propelling me toward the shallow end of 
the pool, bringing us to safety.

This experience confirmed a profound lesson 
President Russell M. Nelson once taught: “When 
you reach up for the Lord’s power in your life 
with the same intensity that a drowning person 
has when grasping and gasping for air, power 
from Jesus Christ will be yours.”

Dear children and young people, today I 
want to talk to you about the essential principle 
of faith in Jesus Christ.

Faith in Christ Means Trusting Him

What does it mean to have faith in Christ? 
Does it mean webelieve in Himor have a testi-
mony that He is real? That may be a start, but it’s 
more than that. Have you ever thought of faith 

Ticība sāk dīgt, kad mēs paļaujamies uz Jēzu Kris-
tu, un plaukst, kad esam uzticīgi Viņam.

Kad man bija 17 gadi, es norunāju ar savu 
draugu Hosē Luisu, ka iemācīšu viņam peldēt. 
Tāpēc kādu rītu mēs veltījām laiku treniņiem. 
Kad mūsu nodarbība bija beigusies un es biju iz-
kāpis no baseina, es dzirdēju savu draugu saucam 
pēc palīdzības. Viņš slīka baseina dziļākajā galā.

Es metos ūdenī un peldēju viņam pretī, 
vienlaikus lūgdams Dievu pēc palīdzības. Kad 
es satvēru viņa roku, lai izvilktu viņu virs ūdens, 
mans izmisušais draugs uzrāpās man uz mugu-
ras, neviļus nonākot žņaugšanas pozā. Tagad mēs 
slīkām abi. No visa spēka cenšoties izkļūt virs 
ūdens, es no visas sirds lūdzos, lai Dievs paveiktu 
brīnumu. Tad pamazām, bet neatlaidīgi izpau-
dās Dieva spēks, un es sajutu, kā kāda roka virza 
mani uz baseina seklāko galu, nogādājot mūs 
drošībā.

Šī pieredze apstiprināja dziļo mācību, ko reiz 
sniedza prezidents Rasels M. Nelsons: „Ja jūs 
tiecaties pēc Tā Kunga spēka savā dzīvē tikpat 
enerģiski, kā slīkstošais, kurš cīnās pēc elpas, 
cenzdamies iekampt gaisu, jūs iegūsiet Jēzus 
Kristus dāvāto spēku.”

Dārgie bērni un jaunieši, šodien es vēlos ar 
jums runāt par būtisku principu — ticību Jēzum 
Kristum.

 Ticība Kristum nozīmē paļaušanos uz 
Viņu

Ko nozīmē — ticēt Kristum? Vai tas nozīmē, 
ka mēsticam Viņamvai ka mums ir liecība par to, 
ka Viņš ir īsts? Tas varētu būt sākums, taču tajā 
ir kas vairāk. Vai jūs kādreiz esat domājuši par 
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astrust?Think of the person you trust the most—
perhaps a family member or a friend. Why do 
you trust them? It is probably because you have 
seen their constantloveandhelp.

When we have faith in Christ, we recognize 
His blessings and develop a relationship of trust 
with Him.

In a recent youth devotional, you were invit-
ed to meditate on a time in your life when you 
received a ray of heavenly light.Try this exercise!

Start by meditating about Christ and the 
happiness His Atonement and gospel bring to 
your life. Also, make a record of the “spiritually 
defining memories”where God has been there 
for you, for your loved ones, and for the people 
in the scriptures. Now, these testimonies will not 
bring power to your life until the Spirit etches 
them in the “fleshy tables” of your heart.So pon-
der and record all God set in motion for these 
miracles to come at just the right time.

Next, use this exercise as an opportunity to 
get closer to God. Pray to your Heavenly Father 
as if it were the first time. Express your love and 
gratitude for His blessings.Even ask Him how He 
feels about you and about the direction your life 
is taking.

If you are sincere and humble, you will hear 
His answer and begin a personal and lasting 
relationship with Heavenly Father and Jesus 
Christ. Not only that, but your religious habits 
will become meaningful! For instance, you will 
look forward to your prayers, personal study, and 
temple worship as opportunities to get to know 
Them and be with Them.

Faith Flourishes with Loyalty
Notice that faith sprouts as we trust in Jesus 

Christ and blooms as we are faithful and loyal to 
Him. If you want a true relationship with Christ, 
show Him by making covenants and honoring 
them with faithfulness and loyalty. Making cov-
enants with Jesus Christ builds hope. Honoring 
them builds faith.

Let me use a personal example: When I was 
a child, I found my mother crying alone one day. 
When I asked her why, she gently said, “I need 
you to be a good boy.” Even though I knew that 
I was not the cause of her distress, I loved and 
trusted my mother like no one else and wanted 
to make her life less difficult. So, with tears in my 

ticību kā parpaļaušanos?Iedomājieties personu, 
uz kuru jūs visvairāk paļaujaties — iespējams, 
ģimenes locekli vai draugu. Kāpēc jūs paļaujaties 
uz šo cilvēku? Visticamāk, tas ir tāpēc, ka esat 
pieredzējuši viņa pastāvīgomīlestībuunpalīdzību.

Kad mums ir ticība Kristum, mēs pamanām 
Viņa dāvātās svētības un veidojam paļāvības 
pilnas attiecības ar Viņu.

Kādā nesenā jauniešu svētbrīdī jūs tikāt 
aicināti pārdomāt kādu brīdi savā dzīvē, kad esat 
saņēmuši debesu gaismas staru.Izmēģiniet šo 
vingrinājumu!

Sāciet ar dziļām pārdomām par Kristu un 
prieku, ko jūsu dzīvē ienes Viņa veiktā Izpirkšana 
un evaņģēlijs. Tāpat arī pierakstiet „garīgi notei-
cošās atmiņas”,kurās Dievs ir bijis līdzās jums, 
jūsu mīļajiem un cilvēkiem, kas minēti Svētajos 
Rakstos. Taču šīs liecības nesniegs spēku jūsu 
dzīvē, kamēr Gars tās neiegravēs uz jūsu „sirds 
plāksnēm”.Tādēļ pārdomājiet un pierakstiet visu, 
ko Dievs ir darījis, lai šie brīnumi notiktu īstajā 
laikā.

Pēc tam veiciet šo vingrinājumu, lai tuvotos 
Dievam. Lūdziet savu Debesu Tēvu tā, it kā to 
darītu pirmo reizi. Paudiet savu mīlestību un 
pateicību par Viņa dāvātajām svētībām.Pat pavai-
cājiet Viņam, ko Viņš par jums domā un to, kādā 
virzienā rit jūsu dzīve.

Ja jūs būsiet sirsnīgi un pazemīgi, jūs dzir-
dēsiet Viņa atbildi un uzsāksiet personīgas un 
ilgstošas attiecības ar Debesu Tēvu un Jēzu Kris-
tu. Turklāt jūsu reliģiskie ieradumi kļūs jēgpilni! 
Tā, piemēram, jūs ar nepacietību gaidīsiet savas 
lūgšanas, personīgās studijas un pielūgsmi templī 
kā iespēju iepazīt Viņus un būt kopā ar Viņiem.

 Ticība uzplaukst kopā ar uzticību
Ievērojiet, ka ticība sāk dīgt, kad mēs paļauja-

mies uz Jēzu Kristu, un plaukst, kad esam uzticīgi 
Viņam. Ja jūs vēlaties patiesas attiecības ar Kristu, 
parādiet Viņam to, noslēdzot derības un uzticībā 
ievērojot tās. Derību slēgšana ar Jēzu Kristu vairo 
cerību. To godāšana stiprina ticību.

Ļaujiet man sniegt personisku piemēru: kad 
biju bērns, es kādu dienu pamanīju, ka māte 
vienatnē raud. Kad es viņai jautāju, kāpēc viņa 
raud, viņa maigi atbildēja: „Man ir svarīgi, lai 
tu būtu labs zēns.” Lai gan es zināju, ka neesmu 
viņas bēdu iemesls, es mīlēju viņu un uzticējos 
viņai kā nevienam citam, un vēlējos padarīt viņas 
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eyes and with all the solemnity that a nine-year-
old can have, I promised her that day I would 
always strive to be the best son and make her 
proud.

Can you imagine the power that promise 
had—and still has—on me?

That promise with her would guide my 
life. Before making decisions, I would consid-
er whether my actions would please her. The 
bond of this promise and the relationship with 
my mother were the anchors for my conduct 
throughout my life.

Years later, as I came to know Jesus Christ 
better, I already knew how to base my faith in 
Him. I made covenants with the Lord, and as I 
have sought to honor them, He has forgiven my 
sins, guided my life, and “filled me with his love” 
to the very core of my being.Christ has instilled 
in me a deep love, respect, and loyalty for Him.

Do you understand why “faith is a principle 
of action”and that “without faith it is impossible 
to please [God]”?

As you try to do what pleases Him,you will 
say, like Joseph in Egypt when he was tempted 
by Potiphar’s wife, “How then can I do this great 
wickedness, and sin against God?”And when 
faced with opposition, you will say, like the 
young Prophet Joseph, “I knew it, and I knew 
that God knew it, and I could not deny it; … I 
knew that by so doing I would offend God.”

So faith in Jesus Christ is a bond of trust 
forged in loyaltyand love. In other words, in 
gratitude for God’s merciful love (hesed), we 
show our loyal love (emunah) by keeping His 
commandments.

Christ promises, “He that hath my com-
mandments, and keepeth them … shall be loved 
of my Father, and I will love him, and will man-
ifest myself to him.”If you commit to being loyal 
to Him, He will manifest His love for you.

Faith in the Face of Adversity
But how should you respond to such adverse 

situations that require His miracles? While chal-
lenges are inevitable and sometimes frightening, 
simply walk undauntedtoward Him, just as the 
2025 FSY conference theme invites: “Look unto 
me in every thought; doubt not, fear not.”

Imagine that you are an explorer in unchart-

dzīvi vieglāku. Tāpēc ar asarām acīs un ar visu 
nopietnību, kāda piemīt deviņgadīgam bērnam, 
es viņai tajā dienā apsolīju, ka vienmēr centīšos 
būt vislabākais dēls un viņa varēs lepoties ar 
mani.

Vai spējat iedomāties, kāds bija — un jopro-
jām ir — šī solījuma spēks attiecībā uz mani?

Šis — viņai dotais — solījums vada manu 
dzīvi. Pirms pieņemt lēmumus, es apdomāju, vai 
viņa būs apmierināta ar manu rīcību. Šī solīju-
ma saikne un attiecības ar manu māti ir bijušas 
manas rīcības balsts visas dzīves garumā.

Daudzus gadus vēlāk, kad es labāk iepazinu 
Jēzu Kristu, es jau zināju, kā balstīt savu ticību 
Viņā. Es noslēdzu derības ar To Kungu, un, tā kā 
esmu centies tās ievērot, Viņš ir piedevis manus 
grēkus, vadījis manu dzīvi un „piepildījis mani ar 
Savu mīlestību” līdz manas dvēseles dziļumiem.
Kristus manī ir raisījis dziļu mīlestību, cieņu un 
uzticību Viņam.

Vai jūs saprotat, kāpēc „ticība ir rīcības prin-
cips”un ka „bez ticības nevar patikt [Dievam]”?

Cenšoties darīt to, kas Viņam patīk,jūs teik-
siet līdzīgi Jāzepam Ēģiptē, kad viņu kārdināja 
Potifara sieva: „Kā lai es darītu tik lielu ļaunumu 
un grēkotu pret Dievu?”Un, saskaroties ar pre-
testību, jūs runāsiet kā jaunais Pravietis Džozefs: 
„Es to zināju, un es zināju, ka Dievs to zina, un es 
to nevarēju noliegt, … es zināju, ka, tā darot, es 
apvainotu Dievu.”

Ticība Jēzum Kristum ir uzticības saite, kas 
veidota lojalitātēun mīlestībā. Citiem vārdiem 
sakot, pateicībā par Dieva žēlastīgo mīlestību 
(hesed) mēs paužam savu uzticības pilno mīlestī-
bu (emunah), ievērojot Viņa baušļus.

Kristus apsola: „Kam ir Mani baušļi un kas 
viņus tur, … to Mans Tēvs mīlēs un Es to mīlēšu 
un tam parādīšos.”Ja jūs apņemsieties būt uzticīgi 
Viņam, Viņš jums izrādīs Savu mīlestību.

 Ticība, saskaroties ar likstām
Kā jums vajadzētu reaģēt nepatīkamās 

situācijās, kad ir nepieciešami Viņa brīnumi? Lai 
gan izaicinājumi ir neizbēgami un reizēm pat 
biedējoši, vienkārši drošsirdīgi dodietiesViņam 
pretī, kā aicina 2025. gada „Jauniešu spēkam” 
konferences tēma: „Griezieties pie Manis katrā 
domā, nešaubieties, nebaidieties.”

Iedomājieties, ka esat pētnieks nezināmā 
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ed territory. To overcome the obstacles ahead, 
you need a source of light. Your faithfulness to 
God and your constant interactions with Him are 
the fuel for your lantern. So when you encounter 
dark and perilous situations, instead of walking 
toward them blindly, you will turn on your lamp 
filled with the oil of faith in Christ to shed glim-
mers of hope on the uncertain path.Your past 
experiences will increase your hope that the Lord 
will sustain you on your journey.

Remember my story at the pool? In that 
moment of despair, the miracle came in the way 
I had expected, but God does not guarantee that 
it will always be according to our will. Our faith 
must be centered in Christ and our hope in His 
blessings, as He chooses to send them. “Expect 
miracles,”but “let God prevail in our lives.”

God’s Promises to His Faithful People
My young friends, how much we love and 

trust you! Youbelongto the family of God and are 
children of the covenant.Believeand trust in Jesus 
Christ. He will enable you to trulybecomeHis 
disciples.

I invite you to begin today to nurture your 
relationship with Jesus Christ.Make a commit-
ment to never forsake Him.

Your loyalty, love, and trust in Christ will 
shape your character and identityafter His. You 
will gain confidence and strength to overcome 
Satan’s attacks.And when you make mistakes, 
you will yearn for His forgiveness.Finally, your 
hope for the future will be bright.He will trust 
you with His power to accomplish anything He 
expects of you,even the power to return to His 
presence.

I testify to you of the joy that comes from 
singing “the song of redeeming love”and being 
“encircled about eternally in the arms of his 
love.”In the sacred name of Jesus Christ, amen.

teritorijā. Lai pārvarētu ceļā sagaidāmos šķēršļus, 
jums ir nepieciešams gaismas avots. Jūsu uzticība 
Dievam un pastāvīgā saziņa ar Viņu ir petroleja 
jūsu lukturim. Tāpēc, saskaroties ar tumšām un 
bīstamām situācijām, tā vietā, lai akli stātos tām 
pretī, jūs iedegsiet savu lukturi, kas piepildīts ar 
ticības eļļu, lai cerības stari izgaismotu neskaidro 
ceļu.Jūsu pagātnes pieredzes vairos jūsu cerību, 
ka Tas Kungs jūs atbalstīs jūsu ceļojumā.

Atceraties manu baseina stāstu? Tajā izmi-
suma brīdī brīnums notika tādā veidā, kā es to 
biju vēlējies, taču Dievs negarantē, ka tas vienmēr 
notiks saskaņā ar mūsu gribu. Mūsu ticībai ir 
jābūt balstītai uz Kristu, un cerībai — uz Viņa 
svētībām, kā Viņš pats izvēlēsies tās dāvāt. „Sa-
gaidiet brīnumus”,taču ļaujiet „Dievam savā dzīvē 
gūt virsroku”.

 Dieva solījumi Viņa uzticīgajiem ļaudīm
Mani jaunie draugi, cik ļoti mēs jūs mīlam 

un paļaujamies uz jums! JūspiederatDieva ģime-
nei un esat derības bērni.TicietJēzum Kristum un 
paļaujieties uz Viņu. Viņš patiesi ļaus jumskļūt-
par Viņa mācekļiem.

Es aicinu jūs jau šodien sākt izkopt savas 
attiecības ar Jēzu Kristu.Apņemieties nekad neat-
stāt Viņu.

Jūsu uzticība, mīlestība un paļāvība uz Kristu 
veidos jūsu raksturu un identitāti— atbilstoši 
Viņējam. Jūs iegūsiet pārliecību un spēku pār-
varēt Sātana uzbrukumus.Un, kad jūs pieļausiet 
kļūdas, jūs alksiet pēc Viņa piedošanas.Visbei-
dzot, jūsu cerība uz nākotni būs gaiša.Viņš jums 
piešķirs Savu spēku, lai jūs paveiktu visu, ko Viņš 
no jums sagaida,— pat spēku, lai atgrieztos Viņa 
klātbūtnē.

Es liecinu par prieku, kas rodams, dziedot 
„dziesmu par mīlestību, kas pestī”,un esot „ie-
skaut[iem] mūžīgi Viņa mīlestības rokās”.Jēzus 
Kristus svētajā Vārdā, āmen.
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